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Newsgroup e lessicografia: dai NUNC al VoDIM* 
 

Manuel Barbera, Carla Marello 
Università degli Studi di Torino – b.manuel@inrete.it; carla.marello@unito.it 

 
 
Abstract 
VoDIM (Vocabolario dinamico dell’italiano moderno - Dynamic dictionary of 
modern Italian) represents a new development in recent Italian lexicography. 
In this paper we argue that NUNC corpora ( www.corpora.unito.it), which 
contain texts from newsgroups that were downloaded at the beginning of 
XXI century, display aspects of “written-spoken” Italian. NUNC might offer 
instances of new meaning of “old” words and new collocational contexts. We 
discuss several examples taken from the corpora, such as the 
internationalism Umwelt, the collocation assolutamente sì and the abbreviation 
clima for ‘climatizzatore’ ‘air conditioning’. 
 
Abstract 
Il VoDIM (Vocabolario dinamico dell’italiano moderno) rappresenta una 
grande novità nella lessicografia italiana di questi anni. Qui si argomenta che 
i corpora italiani della suite NUNC ( www.corpora.unito.it), ricavati dai testi 
presenti nei newsgroup di inizio millennio, sono un buon testimone 
dell’italiano “scritto-parlato” e potrebbero essere utili per documentare nel 
VoDIM nuove accezioni e l’uso di nuove collocazioni. Si portano come 
esempi il caso dell’ internazionalismo Umwelt, della collocazione di 
assolutamente con sì e dell’accorciamento clima per ‘climatizzatore’. 
Keywords: VoDIM – NUNC – Lessicografia – italiano 
 
1. Introduzione 
Il VoDIM (Vocabolario dinamico dell’italiano moderno), progetto capitanato 
dall’Accademia della Crusca1 che coinvolge otto gruppi di ricerca di 
altrettante università italiane, fra cui anche il gruppo torinese, sarà un 
dizionario dell’italiano postunitario online, basato su corpora e su altri 
dizionari acquisiti in formato digitale come il Tommaseo - Bellini, la quinta 
Crusca ed il Battaglia, e disegnato per poter essere interrogabile anche a 

                                                 
* A Manuel Barbera si devono i §§ 2 e 3, a Carla Marello i §§ 4 e 5 ed il § 1 va 

ascritto ad entrambi; anche se ovviamente il lavoro è stato concepito insieme ed 
entrambi gli autori se ne sentono pienamente responsabili. 

1 Cfr. http://www.accademiadellacrusca.it/it/eventi/crusca-torna-vocabolario-
lesicografia-dinamica-dellitaliano-post-unitario. 
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“corpus variabile”, definito dall’utente. 
I corpora su cui si appoggia diventano quindi essenziali. Un primo corpus di 
riferimento base (i cui risultati non sono ancora pubblici: 
http://dizionariodinamico.it/prin2012crusca/dictionary) è stato prodotto col 
PRIN 2012 dalla medesima Crusca (in collaborazione con le Università di 
Catania, Firenze, Genova, Milano, Napoli, Piemonte Orientale, Tuscia e con il 
CNR), ma, naturalmente, da solo è insufficiente alla bisogna. 
 
2. I NUNC 
Un corpus con cui si suggerisce di completarlo è il NUNC-IT; i NUNC 
(homepage: http://www.bmanuel.org/projects/ng-HOME.html), ideati da 
Manuel Barbera (in bmanuel.org), ed appannaggio del medesimo gruppo 
torinese che partecipa al VoDIM, propriamente sono una suite multilingue di 
corpora che vorrebbe documentare il genere testuale “newsgroup” all’inizio 
del terzo millennio; molte versioni ne sono state implementate (anche per 
tematiche specifiche), tutte reperibili dalla homepage; il risultato non è 
ancora del tutto soddisfacente; pure, qualche uso può già esserne fatto2. 
Un newsgroup è un forum telematico a libero accesso, gratuito, disponibile 
su Internet, che si manifesta nella forma di testi scritti, i post, inviati ad una 
“bacheca elettronica” mantenuta presso una rete di server (i newsserver che 
costituiscono UseNet). Gli utenti del gruppo possono scaricare, leggere e 
rispondere ai post, costruendo catene (thread) di botte e risposte. I 
newsgroup sono articolati in una tassonomia precisa, ossia in un sistema di 
cornici argomentative che si chiamano “gerarchie”, a base geografico-
nazionale e/o tematica. 
I vantaggi di questa base testuale per la linguistica dei corpora sono 
numerosi e sono stati trattati in Barbera, 2007 e Barbera et Marello, 2009; qui 
ci interessa in primo luogo il fatto che presentano una Umgangssprache 
assolutamente contemporanea, reale e molto variata per registri e temi. 
Per quanto riguarda il VoDIM, molte voci, neologismi, tecnicismi, prestiti, 
ecc., non sono attestate nel corpus base della Crusca e quindi i NUNC 
potrebbero risultare utile serbatoio di contesti. 
 
3. Un case study: Umwelt 
Si veda ad esempio un prestito tecnico, il termine Umwelt.  
Introdotto (in tedesco) dal biologo (estone, ma di famiglia tedesca del Baltico) 
Jakob Johann baron von Uexküll già nel titolo della sua importante opera del 
1909 (Umwelt und Innenwelt der Tiere), è entrato presto nella tradizione 

                                                 
2 Come dimostrato da alcuni degli interventi presenti in Barbera et al. 2007; in 

Costantino et al. 2009, per non citare che i primi utilizzi di dieci anni fa. 
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filosofica (a partire da una recensione di Max Scheler del 1914): usato da 
Heidegger in un suo corso del 1929-30, è diventato poi moneta corrente (tra 
gli altri) in francese con Gilles Deleuze, Maurice Merleau-Ponty e Jacques 
Lacan, nonché in italiano con Giorgio Agamben. Ma è usato soprattutto in 
testi di biologia, naturalmente, e poi in semiotica, in cui è stato diffuso negli 
anni Sessanta da Thomas Albert Sebeok (born Sebők Tamás) ed è alla base 
della moderna biosemiotica (cfr. Kull, 2001). 
Nei NUNC il termine è ripetutamente attestato. 

 
Per Gadamer comprendere l ' esistenza3 - e qui c'è ancora Heidegger - 
significa prima di tutto pre-comprenderla , in quanto la comprendiamo 
con un linguaggio che non scegliamo , ma che , trascendentalmente , 
definisce già la realtà in cui ci muoviamo : l'Um-Welt , da un lato , e 
dall ' altro lato , il Mit-welt . Ma , Gadamer cerca di andare alla radice 
del movimento del pensiero del soggetto e tale origine sta nell ' 
esigenza di comprendere e farsi comprendere , cioè nel muoversi nell ' 
Umwelt e nel Mitwelt . Il fatto è che per Gadamer l ' Altro è visibile 
solo con gli " occhi nostri ", ciò con ciò che " siamo ", con la nostra " 
identità ", il nuovo si dà solo nel familiare . E in un certo senso è così . L 
' altro è ciò che mi disturba che mi inquieta perchè non riesco a ridurlo 
al mio mondo : è un'eccedenza . 
 

Quello precedente è un esempio dell’uso tecnico-filosofico del termine, che 
non si discosta molto da quello che si potrebbe trovare nello spogliare i testi 
(e le traduzioni) di quella tradizione. Più interessante è l’esempio seguente: 

 
Anche in Italia il consumo di televisione è vertiginosamente aumentato 
: […] . Oltre a due effetti di rilevanza individuale : - la caduta verticale 
della capacità di fissare l ' attenzione per più di un certo tempo ( se a 
un buon insegnante occorre anche un ' ora per sviluppare un dato 
argomento , gli spazi televisivi obbligati in novanta secondi troncano 
quello stesso argomento in modo irreparabile ) e - la perdita di 
interesse per la lettura - aspetti che coinvolgono per mimetismo 
inconscio ( vale a dire per l ' inconscio occupazione degli spazi mentali 
ad opera non solo delle immagini ma dell ' intera atmosfera televisiva 
che foggia l ' Umwelt dell ' uomo moderno ) anche persone che 
fruiscono della TV per tempi ben sotto la media - l ' esposizione allo " 

                                                 
3 Le citazioni dal corpus sono nel prosieguo riportate tel quel: in particolare sono 

mantenute le tokenizzazioni di interpunzioni ed apostrofi, tutti gli “errori di 
digitazione”, e le idiosincrasie ortografiche proprie del genere. 
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sbarramento " delle immagni4 televisive ha due rilevanti effetti sociali : 
- il conformismo applicato e - l ' ignoranza generalizzata . […] 
 

Si tratta di un traslato, chiaramente fuori dai campi “tecnici” di diffusione del 
termine. Lessicograficamente ciò è particolarmente rilevante perché 
testimonia il traghettamento del prestito al di fuori del dominio originario di 
appartenenza, assicurandone lo sdoganamento all’uso comune, anche se 
colto o relativamente tale. Per questo tipo di riscontri i NUNC possono 
rivelarsi particolarmente utili. 
 
4. Al di qua e al di là della parola grafica 
Il VoDIM oltre che datare la comparsa di particolari lessemi o di determinate 
accezioni, si propone anche di attestare la comparsa di accorciamenti e 
combinazioni di parole: i NUNC, in effetti, presentano usi incipienti passati 
dal parlato a questa forma di scritto di inizio millennio.  
Dal punto di vista della frequenza statistica di tali usi, i dati estratti dai 
corpora NUNC presentano delle criticità dovute al fenomeno del quoting, ma 
costituiscono una ricca miniera di prime attestazioni: si vedano, ad esempio, 
lo studio di Onesti et Squartini, 2007 sul modo di dire tutta una serie di o di 
Valle, 2006 sulla penetrazione precoce di anglismi (più o meno italianizzati). 
Per quanto concerne gli accorciamenti, in particolare, in Allora et Marello, 
2008 ne abbiamo dato una nutrita raccolta. Un esempio per tutti è clima come 
accorciamento di climatizzatore; Marello l’aveva già fatto oggetto di un breve 
articolo5 e ne aveva constatato la presenza in più post del 2002 di NUNC-
Motori. Si veda il brano di thread in cui compare anche un disinvolto conce 
per concessionario6: 
 

Qualcuno e' in grado di dirmi quanti grammi (olio/gas?) servono per la 
ricarica del clima per un CRD del 2002? Una spesa approssimativa? 
Grazie 
Ciao a tutti, scusate se mi intrometto, ma oggi dopo giorni di dubbio ho 
chiamato il conce per lo stesso motivo di Massimo,30 km per sentire un 
po' di aria fresca con il clima impostato a 5 gradi e macchina lasciata 

                                                 
4 Come si diceva, le citazioni dal corpus sono riportate tel quel, ivi compresi gli 

errori presenti nella fonte. Tantopiù che la maggiore tolleranza alle cattive digitazioni, 
e l’aperta accettazione di alcune caratteristiche grafico-ortografiche, sono tipiche di 
questo genere di CMR. 

5 Apparso sul Corriere del Ticino il 23 settembre 2005  
6 Non approdato questo agli onori della registrazione nei dizionari, come invece 

accade per clima la cui data di prima attestazione è secondo il dizionario Zingarelli il 
2000. 
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prima all'ombra 
 

Al di là della parola grafica può, ad esempio, essere interessante 
documentare gli usi di assolutamente sì7: se ne trovano ben 103 nei 
NUNC generali. Ecco due esempi: 

 
Ma ti senti tanto tanto tanto depressa ??? Ci dobbiamo preoccupare ? 
[>]… Oggi un pò meno , però devo dire che ho passato veramente dei 
brutti momenti. L ' importante è riprendersi , no ? Assolutamente sì ! 
Riprendersi e ripartire subito !  
 
tu sei un troll ? […] No , perché il flame occasionale non fa di una 
persona un troll - werted è un troll ? Assolutamente sì , perché attua 
flame , insulti e provocazioni in modo sistematico e con offese che vanno 
oltre l ' ambito dello sfottò sportivo . In più utilizza tutte le tecniche 
tipiche del trollaggio , dal morphing al faking al flooding . 
 

Stessa indagine si può fare per anche no, constatando che è nella 
stragrande maggioranza dei contesti è ma anche no.  
 
5. Conclusioni 
Un ulteriore fattore che rende i NUNC apprezzabili per il linguista e il 
lessicografo attento all’uso è la dialogicità, che si intravede soprattutto negli 
esempi presentati nel § 4. È un fenomeno pervasivo nei NUNC, di solito 
declinato nei newsgroup come quoting (cfr. Barbera, 2011 e Marello, 2007). 
Computazionalmente ciò crea, è vero, alcuni problemi (ancora non del tutto 
risolti), dato che il fenomeno del testo ripetuto, se incontrollato, va 
inevitabilmente ad intaccare l’aspetto statistico, vanificando un semplice uso 
quantitativo dei corpora; però testualmente è un fenomeno di grande 
importanza, specie se valorizzabile, come nei NUNC, con la possibilità di 
potere allargare i contesti fino a 2000 parole. 
La capacità dei newsgroup di fissare nello scritto usi eminentemente orali, di 
trasferire la fluidità dell’oralità ad uno speciale tipo di scrittura, costituendo 
una sorta di ponte tra i due media, può rivelarsi particolarmente importante 
per il VoDIM, proprio perché i corpora NUNC registrano tendenze 
emergenti nella lingua italiana. Sulla peculiarità diamesica di questo 
particolare tipo di “scritto-parlato” abbiamo sostato in Barbera et Marello, 
2009, ma qui non possiamo non rimarcarne l’opportunità che potrebbe 
presentare per il VoDIM. 
I NUNC, come dicevamo, non sono ancora perfetti: i prototipi che sono stati 

                                                 
7 Oggetto di un articolo sul Corriere del Ticino del 21 gennaio 2004. 
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messi online sono solo delle beta, ma la volontà di perfezionarli c’è: e non è 
da escludere che il VoDIM rappresenti l’occasione giusta per farlo. 
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